MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
on
Sirengthening Bllateral Trade and invesiment
bstween
Auslralia
and
The Republic of Colombia
Ausliralia and the Republic of Colombia {hereinafter referred 1o as “the
Participants™),
RECOGNISING the importance of strengthening lrade and investment relalions;

CONSIDERING the value of promoting favourable condiions for trade and
investment;

DESIRING 1{o promote and daepen their bilateral economic refalions on the
basis of mutual benefil and, in accordance with the legisiations of both
couniries;

Have arrived at the following understandings:
SECTION 4
PROTECTION OF BILATERAL TRADE AND INVESTMENTS

1. The Parlicipants will endeavour 1o take appropniale measures to facilitale
and slrengthen trade and investmeni between them, including between their
organisations and institutions, with a view to achieving a conlinuing
expansion of mutually beneficial trade and investment. .

2. The Parlicipants will seek to coordinate efforts with s view to reducing
barriers o trade and invesiment between them.,

SECYION 2
BILATERAL COOPERATION

1. The Parlicipants will seek to strengthen Irade and investment Ihrough
sirategic bilateral cooperation as muluaily agreed In all suilsble seclors
including, bt not limited to, the areas of agribusiness, education services,
energy, legal services, resources {including services and equipment},
infrastruclure. information technology and telecommunications




{1}

{ii}

SECTION3
PROTECTION OF INVESTMENTS

Each Parlicipant recognises the benefit of trade and invesiment in its
lerritory by investors of the other Participant and intends, within the
framework of its applicable laws and investment policies and without
prejudice 1o ils rights and obligations under public internationat law, lo
promote and protect the investments of nationals of one Participant in the
territory of the other Participant.

In parlicular, each Participant intends to ancourage;

fair and equitable treatment in its own territory of investments of investors
of the other Parlicipant, in accordance with customary international law;
and

within its terrilary, protection and security of investments of investars of
the other Participant, subject o is laws applicable from time to time, and
to the particular circumstances of the host Stale,

SECTION 4
TRANSPARENCY

. The Participants recognise the importance of mainlaining transparency in

their laws, regulations and policies relating to trade and investment. Each
Participant will, with a view to promoting the understanding of its laws,
regutations and policies that perlain to or aflect trade of investment in lis
lerrifory by investors of the other Participant, make such -laws, reguiations
and policies public and readily accessible.

SECTION &
COMMITTEE ON TRADE AND INVESTMENT

. The Participants wili eslablish a Committee comprising represantalives of

the Participants with responsibility for international trade and investment,

Unless the Participants decide otherwise, the Committee is to meel within
one year after the signing of this Memorandum and thereafier as mutually
determined by the Participants.

The functions of the Commiltee will include:

(i} promotion of siralegic bilateral cooperation lo strengthen trade and
investrent in sectors of inlerest;

{if) monitoring of the development of {rade and investment relations between
the Participants 1o identify and promote opporlunities for expanding trade
and investment relalions:




(i)

(it)

SECTION 3
PROTECTION OF INVESTMENTS

Each Pardicipant recognises the benefil of Irade and invesiment in its
territory by investors of the other Parlicipant and inlends, within the
framework of its applicable laws and investment policies and without
prejudice o its righls and obligations under public internationat law, to
promote and protect the investrments of nationals of one Parlicipant in the
territory of the other Paricipant.

In particular, each Paricipant inlends o EncoUrage:

fair and equitable treatment in its own territory of investments of inveslors
of the other Participan, in accordance with customary international law:
and

within its terrilory, protection ang security of investments of investors of
the other Padicipant, subject 1o its laws applicable from time 1o time, and
to the particular circumstances of the host State.

SECTION 4
TRANSPARENCY

. The Farticipants recognise the Importance of maintaining lransparency in

their faws, regulations and palicies refating to trade and investmeni. Each
Participant will, with a view io promoling the understanding of ils laws,
regulalions and policies that pertain to or affect trade or investment in its
territory by investors of the other Parlicipant, make such laws, regulations
and policies public and readily accessible.

SECTION 5
COMMITTEE ON TRADE AND INVESTMENT

The Paricipants will establish a Commitice comprising represenlatives of
the Parlicipants with responsibility for inlernational trade and invesiment.

Unless the Parlicipants decide otherwise, the Commitlee is 10 meel within
one year after the signing of this Memorandum and thereafler as muiually
determined by the Paricipants,

The funclions of the Comimiltee will include:

(1} promation of strategic bilateral cooperation 1o strengthen irade and
investment in seclors of inlerest:

(i} menitoring of the development of rade and investment relations between
the Participanis o identify apd promote opporunities for expanding trade
and invesiment relalions;




(iif) discussion of frade and investment matiers and policy issues of commen
interest, including areas of concern that may arise,

SECTION®
STATUS OF THIS MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

1. For the sake of clarily, this Memorandum does not create legaliy-binding
obligalions for either of the Participanis. Rather, it is entered into as an
axpression of a shared inlention 1o strengthen trade and investment
between the Participants,

SECTION 7
FINAL PROVISIONS
1. This Memorandum will 1ake effect on the date of signing by the Participanls.
2. This Memorandum may be amended as mutually delermined by the

Participanis.

The foregoing record represents the underslandings reached between Ausliralia
and the Republic of Colombia,

[ WED in duplicate at 4("'"1:7\1 oy L ,this D‘/Q; day of
}% = b T two thousand and nine, in Engtish and Spanish fexi. In case of
a difference of inferpretation between the texts, the English version will prevail.

FOR AUSTRALIA FOR THE REPUBLIC OF COLQMB}Q'

! ~

N

uis Guillermo Plata Paez
inister for  Trade, Industry and
}/Tourism

/

Simon Crean
Minister for Trade




